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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/548 

z dne 8. aprila 2016 

o odobritvi osnovne snovi diamonijev fosfat v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega 
parlamenta in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet ter o spremembi Priloge k 

Izvedbeni uredbi Komisije (EU) št. 540/2011 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarma­
cevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (1) ter in zlasti člena 23(5) v 
povezavi s členom 13(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V skladu s členom 23(3) Uredbe (ES) št. 1107/2009 je Komisija 29. septembra 2014 prejela zahtevek inštituta 
Institut Technique de l'Agriculture Biologique (ITAB) za odobritev diamonijevega fosfata kot osnovne snovi. 
Navedenemu zahtevku so bili priloženi podatki, ki so obvezni v skladu z drugim pododstavkom člena 23(3). 

(2)  Komisija je Evropsko agencijo za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) zaprosila za znanstveno pomoč. 
Agencija je 6. oktobra 2015 Komisiji predložila tehnično poročilo o zadevni snovi (2). Komisija je 11. decembra 
2015 Stalnemu odboru za rastline, živali, hrano in krmo predložila poročilo o pregledu (3) in osnutek te uredbe 
ter za sejo navedenega odbora 8. marca 2016 pripravila končni različici navedenih dokumentov. 

(3)  Diamonijev fosfat je dovoljen v enologiji z Uredbo Komisije (ES) št. 606/2009 (4). 

(4) Dokumentacija, ki jo je priložil vložnik, kaže, da se diamonijev fosfat večinoma sicer ne uporablja za fitofarma­
cevtske namene, a je lahko v sredstvu, ki vsebuje navedeno snov in vodo, v fitofarmaciji kljub temu koristen. 
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(1) UL L 309, 24.11.2009, str. 1. 
(2) Evropska agencija za varnost hrane, 2015. Tehnično poročilo o izidu posvetovanja z državami članicami in agencijo EFSA o zahtevku za 

odobritev diamonijevega fosfata kot osnovne snovi za uporabo v fitofarmacevtskih sredstvih kot nesmrtonosni atraktant za sadne 
mušice. Povezane objave EFSA 2015:EN-873. 34 str. 

(3) http://ec.europa.eu/food/plant/pesticides/eu-pesticides-database/public/?event=activesubstance.selection&language=SL. 
(4) Uredba Komisije (ES) št. 606/2009 z dne 10. julija 2009 o določitvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) št. 479/2008 glede 

kategorij proizvodov vinske trte, enoloških postopkov in z njimi povezanih omejitev (UL L 193, 24.7.2009, str. 1). 

http://ec.europa.eu/food/plant/pesticides/eu-pesticides-database/public/?event=activesubstance.selection&language=SL


(5)  Opravljeni pregledi so pokazali, da se lahko od diamonijevega fosfata pričakuje, da na splošno izpolnjuje zahteve 
iz člena 23 Uredbe (ES) št. 1107/2009, zlasti v zvezi z uporabami, ki so bile proučene in podrobno navedene v 
poročilu Komisije o pregledu. Zato je primerno odobriti diamonijev fosfat kot osnovno snov. 

(6)  V skladu s členom 13(2) Uredbe (ES) št. 1107/2009 v povezavi s členom 6 Uredbe ter ob upoštevanju sedanjih 
znanstvenih in tehničnih dognanj pa je treba vključiti nekatere pogoje za odobritev, ki so podrobno opredeljeni v 
Prilogi I k tej uredbi. 

(7)  V skladu s členom 13(4) Uredbe (ES) št. 1107/2009 bi bilo treba ustrezno spremeniti Prilogo k Izvedbeni uredbi 
Komisije (EU) št. 540/2011 (1). 

(8)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Odobritev osnovne snovi 

Snov diamonijev fosfat, kot je opredeljena v Prilogi I, se odobri kot osnovna snov v skladu s pogoji iz navedene priloge. 

Člen 2 

Spremembe Izvedbene uredbe (EU) št. 540/2011 

Izvedbena uredba (EU) št. 540/2011 se spremeni v skladu s Prilogo II k tej uredbi. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 8. aprila 2016 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 540/2011 z dne 25. maja 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in 
Sveta glede seznama registriranih aktivnih snovi (UL L 153, 11.6.2011, str. 1). 



PRILOGA I 

Splošno ime,  
identifikacijska številka Ime po IUPAC Čistost (1) Uveljavitev Posebne določbe 

diamonijev fosfat 

št. CAS: 7783-28-0 

diamonijev hidro­
genfosfat 

enološki razred 29. april 2016 Diamonijev fosfat se uporablja v skladu s posebnimi pogoji, ki so vključeni v ugo­
tovitve iz poročila o pregledu diamonijevega fosfata (SANTE/12351/2015), zlasti 
iz dodatkov I in II k poročilu. 

(1)  Več podrobnosti o identiteti, specifikaciji in načinu uporabe osnovne snovi je na voljo v poročilu o pregledu.    

PRILOGA II 

V delu C Priloge k Izvedbeni uredbi (ES) št. 540/2011 se doda naslednji vnos: 

Številka Splošno ime,  
identifikacijska številka Ime po IUPAC Čistost (*) Uveljavitev Posebne določbe 

„11 diamonijev fosfat 

št. CAS: 7783-28-0 

diamonijev hidro­
genfosfat 

enološki razred 29. april 2016 Diamonijev fosfat se uporablja v skladu s posebnimi pogoji, ki so 
vključeni v ugotovitve iz poročila o pregledu diamonijevega fosfata 
(SANTE/12351/2015), zlasti iz dodatkov I in II k poročilu.“ 

(*)  Več podrobnosti o identiteti, specifikaciji in načinu uporabe osnovne snovi je na voljo v poročilu o pregledu.   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/549 

z dne 8. aprila 2016 

o spremembi Izvedbene Uredbe (EU) št. 540/2011 glede podaljšanja obdobij odobritve za aktivne 
snovi bentazon, cihalofop butil, dikvat, famoksadon, f lumioksazin, DPX KE 459 (flupirsulfuron- 

metil), metalaksil-M, pikolinafen, prosulfuron, pimetrozin, tiabendazol in tifensulfuron-metil 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarma­
cevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (1) ter zlasti prvega odstavka 
člena 17 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Del A Priloge k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) št. 540/2011 (2) določa aktivne snovi, ki se štejejo za registrirane 
v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009. 

(2)  Obdobja odobritve aktivnih snovi bentazon, cihalofop butil, dikvat, famoksadon, flumioksazin, DPX KE 459 
(flupirsulfuron-metil), metalaksil-M, pikolinafen, prosulfuron, pimetrozin, tiabendazol in tifensulfuron-metil so 
bila podaljšana z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2015/1885 (3). Odobritev teh snovi bo prenehala veljati 
30. junija 2016. Zahtevki za podaljšanje vključitve navedenih snovi v Prilogo I k Direktivi Sveta 91/414/EGS (4) 
so bili vloženi v skladu s členom 4 Uredbe Komisije (EU) št. 1141/2010 (5). 

(3)  Ker se je ocenjevanje snovi zavleklo iz razlogov, na katere vložniki ne morejo vplivati, obstaja možnost, da bodo 
odobritve navedenih aktivnih snovi potekle pred sprejetjem sklepa o njihovem podaljšanju. Zato je treba 
podaljšati njihova obdobja odobritve. 

(4)  Glede na cilj prvega odstavka člena 17 Uredbe (ES) št. 1107/2009 v zvezi s primeri, v katerih Komisija sprejme 
uredbo, ki določa, da se odobritev aktivne snovi iz Priloge k tej uredbi ne podaljša, ker merila za odobritev niso 
izpolnjena, Komisija določi isti datum veljavnosti kot pred to uredbo ali na datum začetka veljavnosti Uredbe, če 
odobritev aktivne snovi ni podaljšana, odvisno od tega, kateri datum je poznejši. V zvezi s primeri, v katerih 
Komisija sprejme uredbo o podaljšanju odobritve aktivne snovi iz Priloge k tej uredbi, bo Komisija poskusila 
določiti, kot je ustrezno v danih okoliščinah, najzgodnejši datum začetka uporabe. 

(5)  Izvedbeno uredbo (EU) št. 540/2011 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(6)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 
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(1) UL L 309, 24.11.2009, str. 1. 
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 540/2011 z dne 25. maja 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in 

Sveta glede seznama registriranih aktivnih snovi (UL L 153, 11.6.2011, str. 1). 
(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/1885 z dne 20. oktobra 2015 o spremembi Izvedbene Uredbe (EU) št. 540/2011 glede 

podaljšanja obdobij odobritve za aktivne snovi 2,4-D, acibenzolar-s-metil, amitrol, bentazon, cihalofop butil, dikvat, esfenvalerat, 
famoksadon, flumioksazin, DPX KE 459 (flupirsulfuron-metil), glifosat, iprovalikarb, izoproturon, lambda-cihalotrin, metalaksil-M, 
metsulfuron metil, pikolinafen, prosulfuron, pimetrozin, piraflufen-etil, tiabendazol, tifensulfuron-metil in triasulfuron (UL L 276, 
21.10.2015, str. 48). 

(4) Direktiva Sveta 91/414/EGS z dne 15. julija 1991 o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet (UL L 230, 19.8.1991, str. 1). 
(5) Uredba Komisije (EU) št. 1141/2010 z dne 7. decembra 2010 o postopku za podaljšanje vključitve druge skupine aktivnih snovi v 

Prilogo I k Direktivi Sveta 91/414/EGS in oblikovanju seznama navedenih snovi (UL L 322, 8.12.2010, str. 10). 



SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Del A Priloge k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 8. aprila 2016 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

Del A Priloge k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 se spremeni: 

1.  v šestem stolpcu vrstice 11 se za bentazon datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

2.  v šestem stolpcu vrstice 15 se za dikvat datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s „30. junij 2017“; 

3.  v šestem stolpcu vrstice 17 se za tiabendazol datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

4.  v šestem stolpcu vrstice 19 se za DPX KE 459 (flupirsulfuron-metil) datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ 
nadomesti s „30. junij 2017“; 

5.  v šestem stolpcu vrstice 23 se za pimetrozin datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

6.  v šestem stolpcu vrstice 26 se za tifensulfuron-metil datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

7.  v šestem stolpcu vrstice 31 se za prosulfuron datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

8.  v šestem stolpcu vrstice 34 se za cihalofop butil datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

9.  v šestem stolpcu vrstice 35 se za famoksadon datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

10.  v šestem stolpcu vrstice 37 se za metalaksil-M datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

11.  v šestem stolpcu vrstice 38 se za pikolinafen datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“; 

12.  v šestem stolpcu vrstice 39 se za flumioksazin datum veljavnosti registracije „30. junij 2016“ nadomesti s 
„30. junij 2017“.  
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/550 

z dne 8. aprila 2016 

o določitvi standardnih uvoznih vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in 
zelenjave 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, 
(ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1), 

ob upoštevanju Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 543/2011 z dne 7. junija 2011 o določitvi podrobnih pravil za 
uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 za sektorja sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave (2) ter zlasti 
člena 136(1) Izvedbene uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Izvedbena uredba (EU) št. 543/2011 na podlagi izida večstranskih trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga 
določa merila, po katerih Komisija določi standardne vrednosti za uvoz iz tretjih držav za proizvode in obdobja 
iz dela A Priloge XVI k tej uredbi. 

(2)  Standardna uvozna vrednost se izračuna vsak delovni dan v skladu s členom 136(1) Izvedbene uredbe 
(EU) št. 543/2011 ob upoštevanju spremenljivih dnevnih podatkov. Zato bi morala ta uredba začeti veljati na dan 
objave v Uradnem listu Evropske unije – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Standardne uvozne vrednosti iz člena 136 Izvedbene uredbe (EU) št. 543/2011 so določene v Prilogi k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 8. aprila 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Jerzy PLEWA 

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja  
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(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671. 
(2) UL L 157, 15.6.2011, str. 1. 



PRILOGA 

Standardne uvozne vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka tretje države (1) Standardna uvozna vrednost 

0702 00 00 IL  268,0 

MA  88,2 

SN  164,2 

TR  103,7 

ZZ  156,0 

0707 00 05 MA  79,9 

TR  125,1 

ZZ  102,5 

0709 93 10 MA  90,1 

TR  143,3 

ZZ  116,7 

0805 10 20 EG  49,8 

IL  69,5 

MA  54,7 

TN  71,4 

TR  44,6 

ZA  51,4 

ZZ  56,9 

0805 50 10 MA  91,9 

TR  65,0 

ZZ  78,5 

0808 10 80 AR  86,1 

BR  110,5 

CL  113,0 

US  162,4 

ZA  85,3 

ZZ  111,5 

0808 30 90 AR  105,4 

CL  135,3 

CN  66,8 

ZA  113,8 

ZZ  105,3 

(1)  Nomenklatura držav, določena v Uredbi Komisije (EU) št. 1106/2012 z dne 27. novembra 2012 o izvajanju Uredbe (ES) 
št. 471/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o statistiki Skupnosti o zunanji trgovini z državami nečlanicami v zvezi s posodablja­
njem nomenklature držav in ozemelj (UL L 328, 28.11.2012, str. 7). Oznaka „ZZ“ predstavlja „druga porekla“.  
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SKLEPI 

SKLEP SVETA (EU) 2016/551 

z dne 23. marca 2016 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zavzame v okviru Skupnega odbora za ponovni sprejem 
glede sklepa Skupnega odbora za ponovni sprejem o izvedbenih postopkih za uporabo členov 4 
in 6 Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Turčijo o ponovnem sprejemu oseb, ki 

prebivajo brez dovoljenja, od 1. junija 2016 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 79(3) v povezavi s členom 218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Sporazum med Evropsko unijo in Republiko Turčijo o ponovnem sprejemu oseb, ki prebivajo brez dovoljenja 
(v nadaljnjem besedilu: Sporazum), je bil sklenjen s Sklepom Sveta 2014/252/EU (1), veljati pa je začel 1. oktobra 
2014. V skladu s členom 24(3) Sporazuma se določbe členov 4 in 6 Sporazuma, ki se nanašajo na ponovni 
sprejem državljanov tretjih držav in oseb brez državljanstva, začnejo uporabljati 1. oktobra 2017. 

(2)  Unija in Turčija sta na vrhu 29. novembra 2015 dosegli politični dogovor, da se sporazum o ponovnem sprejemu 
v celoti uporablja od 1. junija 2016. 

(3)  V skladu s členom 19(1)(b) Sporazuma Skupni odbor za ponovni sprejem odloča o izvedbenih postopkih, 
potrebnih za enotno uporabo Sporazuma. Zato bi bilo treba s sklepom Skupnega odbora za ponovni sprejem 
določiti potrebne izvedbene postopke, da bi se lahko obveznosti iz členov 4 in 6 Sporazuma uporabljale že od 
1. junija 2016. 

(4)  Sporazum je za Združeno krajestvo zavezujoč, zato sodeluje pri sprejetju tega sklepa. 

(5)  Sporazum za Irsko ni zavezujoč in se v njej ne uporablja, zato ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa. 

(6)  Sporazum za Dansko ni zavezujoč in se v njej ne uporablja, zato ne sodeluje pri sprejetju tega sklepa. 

(7)  Ob upoštevanju zgoraj navedenega je treba določiti stališče, ki se v imenu Evropske unije zavzame v okviru 
Skupnega odbora za ponovni sprejem glede sklepa Skupnega odbora za ponovni sprejem o izvedbenih postopkih 
za uporabo členov 4 in 6 Sporazuma od 1. junija 2016 – 
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(1) Sklep Sveta 2014/252/EU z dne 14. aprila 2014 o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Turčijo o ponovnem sprejemu 
oseb, ki prebivajo brez dovoljenja (UL L 134, 7.5.2014, str. 1). 



SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Unije zavzame v Skupnem odboru EU-Turčija za ponovni sprejem glede sklepa Skupnega odbora 
za ponovni sprejem o izvedbenih postopkih za uporabo členov 4 in 6 Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko 
Turčijo o ponovnem sprejemu oseb, ki prebivajo brez dovoljenja od 1. junija 2016, temelji na osnutku sklepa Skupnega 
odbora za ponovni sprejem, ki je priložen temu sklepu. 

Manjše spremembe k temu osnutku sklepa se lahko sprejmejo brez nadaljnjih sklepov Sveta. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 23. marca 2016 

Za Svet 

Predsednik 
A.G. KOENDERS  
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OSNUTEK  

SKLEP št. 2/2016 SKUPNEGA ODBORA ZA PONOVNI SPREJEM, USTANOVLJENEGA S 
SPORAZUMOM MED EVROPSKO UNIJO IN REPUBLIKO TURČIJO O PONOVNEM SPREJEMU 

OSEB, KI PREBIVAJO BREZ DOVOLJENJA 

z dne 

o izvedbenih postopkih za uporabo členov 4 in 6 Sporazuma od 1. junija 2016 

ODBOR JE – 

ob upoštevanju Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Turčijo o ponovnem sprejemu oseb, ki prebivajo brez 
dovoljenja, in zlasti člena 19(1)(b) Sporazuma, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Sporazum med Evropsko unijo in Republiko Turčijo o ponovnem sprejemu oseb, ki prebivajo brez dovoljenja 
(v nadaljnjem besedilu: Sporazum), je začel veljati 1. oktobra 2014. 

(2)  V skladu s členom 24(3) Sporazuma se obveznosti glede ponovnega sprejema državljanov tretjih držav in oseb 
brez državljanstva, kakor so določene v členih 4 in 6 Sporazuma, začnejo uporabljati šele tri leta po začetku 
veljavnosti Sporazuma. 

(3)  Glede na politični dogovor, ki sta ga pogodbenici dosegli na srečanju na vrhu EU-Turčija 29. novembra 2015, da 
se sporazum začne v celoti uporabljati od junija 2016 – 

SKLENIL SPREJETI NASLEDNJI IZVEDBENI POSTOPEK: 

Člen 1 

Obveznosti iz členov 4 in 6 Sporazuma, ki se nanašajo na ponovni sprejem državljanov tretjih držav in oseb brez 
državljanstva, se uporabljajo od 1. junija 2016. 

Člen 2 

Ta sklep je zavezujoč po zaključku potrebnih notranjih postopkov v skladu s pravom pogodbenic. 

V … 

… 

(za Evropsko unijo)  

… 

(za Republiko Turčijo)   
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SKLEP SVETA (EU) 2016/552 

z dne 5. aprila 2016 

o imenovanju člana Odbora regij na predlog Kraljevine Danske 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 305 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga danske vlade, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 26. januarja 2015, 5. februarja 2015 in 23. junija 2015 sprejel sklepe (EU) 2015/116 (1), 
(EU) 2015/190 (2) in (EU) 2015/994 (3) o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje 
od 26. januarja 2015 do 25. januarja 2020. 

(2)  Zaradi konca mandata Thomasa KASTRUPA-LARSNA se je sprostilo mesto člana Odbora regij – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Za preostanek mandata, ki se izteče 25. januarja 2020, se za člana Odbora regij imenuje: 

—  Erik NIELSEN, Mayor of Rødovre Municipality. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 5. aprila 2016 

Za Svet 

Predsednik 
A.G. KOENDERS  
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(1) Sklep Sveta (EU) 2015/116 z dne 26. januarja 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 
26. januarja 2015 do 25. januarja 2020 (UL L 20, 27.1.2015, str. 42). 

(2) Sklep Sveta (EU) 2015/190 z dne 5. februarja 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 26. januarja 
2015 do 25. januarja 2020 (UL L 31, 7.2.2015, str. 25). 

(3) Sklep Sveta (EU) 2015/994 z dne 23. junija 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 26. januarja 
2015 do 25. januarja 2020 (UL L 159, 25.6.2015, str. 70). 



SKLEP SVETA (EU) 2016/553 

z dne 5. aprila 2016 

o imenovanju petih članov in štirih nadomestnih članov Odbora regij na predlog Francoske 
republike 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 305 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga francoske vlade, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 26. januarja 2015, 5. februarja 2015 in 23. junija 2015 sprejel sklepe (EU) 2015/116 (1), 
(EU) 2015/190 (2) in (EU) 2015/994 (3) o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje 
od 26. januarja 2015 do 25. januarja 2020. 

(2)  Zaradi konca mandatov Claudette BRUNET-LECHENAULT, Jeana-Louisa DESTANSA, Pierra HUGONA, Anne-Marie 
KEISER in Pierra MAILLA se je sprostilo pet mest članov Odbora regij. 

(3)  Zaradi konca mandatov Pierra BERTRANDA, Mireille LACOMBE in Jeana-Louisa TOURENNA so se sprostila tri mesta 
nadomestnih članov Odbora regij. 

(4)  Zaradi imenovanja Andréja VIOLE za člana Odbora regij se je sprostilo mesto nadomestnega člana – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Za preostanek mandata, ki se izteče 25. januarja 2020, se v Odbor regij imenujejo: 

(a)  za člane: 

—  Jean-Paul POURQUIER, Conseiller départemental de la Lozère, 

—  Nathalie SARRABEZOLLES, Présidente du Conseil départemental du Finistère, 

—  Martine VASSAL, Présidente du Conseil départemental des Bouches-du-Rhône, 

—  Jean-Noël VERFAILLIE, Conseiller départemental du Nord, 

—  André VIOLA, Président du Conseil départemental de l'Aude, 

(b)  za nadomestne člane: 

—  Claudette BRUNET-LECHENAULT, Conseillère départementale de Saône-et Loire, 

—  Christian GILLET, Président du Conseil départemental de Maine-et Loire, 

—  Nathalie MARAJO-GUTHMULLER, Conseillère départementale du Bas-Rhin, 

—  Claude WALLENDORFF, Vice-Président du Conseil départemental des Ardennes. 
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(1) Sklep Sveta (EU) 2015/116 z dne 26. januarja 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 
26. januarja 2015 do 25. januarja 2020 (UL L 20, 27.1.2015, str. 42). 

(2) Sklep Sveta (EU) 2015/190 z dne 5. februarja 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 26. januarja 
2015 do 25. januarja 2020 (UL L 31, 7.2.2015, str. 25). 

(3) Sklep Sveta (EU) 2015/994 z dne 23. junija 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 26. januarja 
2015 do 25. januarja 2020 (UL L 159, 25.6.2015, str. 70). 



Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 5. aprila 2016 

Za Svet 

Predsednik 
A.G. KOENDERS  
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SKLEP SVETA (EU) 2016/554 

z dne 5. aprila 2016 

o imenovanju devetih članov Odbora regij na predlog Francoske republike 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 305 Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga francoske vlade, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 26. januarja 2015, 5. februarja 2015 in 23. junija 2015 sprejel sklepe (EU) 2015/116 (1), 
(EU) 2015/190 (2) in (EU) 2015/994 (3) o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje 
od 26. januarja 2015 do 25. januarja 2020. 

(2)  Zaradi konca mandatov Clauda GEWERCA, Annabelle JAEGER, Charlesa MARZIANIJA, Pierricka MASSIOTA, Renéja 
SOUCHONA in Bernarda SOULAGEA se je sprostilo šest mest članov Odbora regij. 

(3)  Zaradi konca mandatov, na podlagi katerih so bili predlagani François DECOSTER (Conseiller régional du 
Nord-Pas-de-Calais), Pascal MANGIN (Conseiller régional d'Alsace) in Stéphan ROSSIGNOL (Conseiller régional du 
Languedoc-Roussilon), so se sprostila tri mesta članov Odbora regij – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Za preostanek mandata, ki se izteče 25. januarja 2020, se v Odbor regij imenujejo kot člani: 

—  Isabelle BOUDINEAU, Vice-présidente du Conseil régional Aquitaine-Poitou-Charente-Limousin, 

—  Martine CALDEROLI-LOTZ, Conseillère régionale du Conseil régional Alsace-Champagne-Ardenne-Lorraine, 

—  Christophe CLERGEAU, Conseiller régional du Conseil régional Pays-de-la-Loire, 

—  François DECOSTER, Vice-président du Conseil régional Nord-Pas-de-Calais-Picardie (sprememba mandata), 

—  Mélanie FORTIER, Conseillère régionale du Conseil régional Centre-Val-de-Loire, 

—  Pascal MANGIN, Conseiller régional du Conseil régional Alsace-Champagne-Ardenne-Lorraine (sprememba mandata), 

—  Marie-Antoinette MAUPERTUIS, Conseillère exécutive de la Collectivité territoriale de Corse, 
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(1) Sklep Sveta (EU) 2015/116 z dne 26. januarja 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 
26. januarja 2015 do 25. januarja 2020 (UL L 20, 27.1.2015, str. 42). 

(2) Sklep Sveta (EU) 2015/190 z dne 5. februarja 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 26. januarja 
2015 do 25. januarja 2020 (UL L 31, 7.2.2015, str. 25). 

(3) Sklep Sveta (EU) 2015/994 z dne 23. junija 2015 o imenovanju članov in nadomestnih članov Odbora regij za obdobje od 26. januarja 
2015 do 25. januarja 2020 (UL L 159, 25.6.2015, str. 70). 



—  Stéphan ROSSIGNOL, Conseiller régional du Conseil régional Languedoc-Roussillon-Midi-Pyrénées (sprememba mandata), 

—  Thierry SOLERE, Conseiller régional du Conseil régional Ile-de-France. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 5. aprila 2016 

Za Svet 

Predsednik 
A.G. KOENDERS  
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POPRAVKI 

Popravek Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2016/322 z dne 10. februarja 2016 o spremembi 
Izvedbene uredbe (EU) št. 680/2014 o določitvi izvedbenih tehničnih standardov v zvezi 

z nadzorniškim poročanjem institucij o zahtevi glede likvidnostnega kritja 

(Uradni list Evropske unije L 64 z dne 10. marca 2016) 

—  Stran 2, točki 1 in 2 člena 1: 

besedilo:  „1.  Člen 15 se nadomesti z naslednjim: 

‚Člen 15 

Oblika in pogostost poročanja o zahtevi glede likvidnostnega kritja 

1. Za poročanje informacij o zahtevi glede likvidnostnega kritja v skladu s členom 415 Uredbe 
(EU) št. 575/2013 na posamični in konsolidirani podlagi institucije uporabljajo naslednje: 

(a)  kreditne institucije vsak mesec predložijo informacije, določene v Prilogi XXII, v skladu z navodili 
iz Priloge XXIII; 

(b)  vse druge institucije razen tistih, navedenih v točki (a), predložijo informacije, določene v 
Prilogi XII, v skladu z navodili iz Priloge XIII; 

2. Informacije iz prilog XII in XXII morajo upoštevati informacije, predložene za referenčni 
datum, in informacije o denarnih tokovih institucije v naslednjih 30 koledarskih dneh.‘ 

2.  Prilogi XXII in XXIII se dodata, kakor je navedeno v prilogah I oziroma II k tej uredbi.“ 

se glasi:  „1.  Člen 15 se nadomesti z naslednjim: 

‚Člen 15 

Oblika in pogostost poročanja o zahtevi glede likvidnostnega kritja 

1. Za poročanje informacij o zahtevi glede likvidnostnega kritja v skladu s členom 415 Uredbe 
(EU) št. 575/2013 na posamični in konsolidirani podlagi institucije uporabljajo naslednje: 

(a)  kreditne institucije vsak mesec predložijo informacije, določene v Prilogi XXIV, v skladu 
z navodili iz Priloge XXV; 

(b)  vse druge institucije razen tistih, navedenih v točki (a), predložijo informacije, določene v 
Prilogi XII, v skladu z navodili iz Priloge XIII; 

2. Informacije iz prilog XII in XXIV morajo upoštevati informacije, predložene za referenčni 
datum, in informacije o denarnih tokovih institucije v naslednjih 30 koledarskih dneh.‘ 

2.  Prilogi XXIV in XXV se dodata, kakor je navedeno v prilogah I oziroma II k tej uredbi.“; 

—  stran 4, naslov Priloge I: 

besedilo:  „PRILOGA I 

‚PRILOGA XXII‘“ 

se glasi:  „PRILOGA I 

‚PRILOGA XXIV‘“;  
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—  stran 19, Priloga I, kateri je dodana Priloga XXIV, preglednica, vnos „C 73.00 – LIKVIDNOSTNO KRITJE – ODLIVI“ vrstice 1140 do 1280 se nadomestijo z naslednjim besedilom:  

Znesek 

Tržna vred­
nost danega 

zavarovanja s 
premoženjem 

Vrednost 
odobrenega 
zavarovanja 

s premoženjem 
v skladu s 
členom 9 

Standardna 
utež 

Utež, ki se 
uporablja Odliv 

Vrstica Id. št. Postavka 010 020 030 040 050 060 

POJASNJEVALNE POSTAVKE 

„1140 2 Obveznice za male vlagatelje s preostalo zapadlostjo manj kot 
30 dni       

1150 3 Vloge na drobno, izvzete iz izračuna odlivov       

1160 4 Neocenjene vloge na drobno       

1170 5 Likvidnostni odlivi, ki se pobotajo s soodvisnimi prilivi        

6 Vloge za operativne namene, vzdrževane za storitve kliringa, 
skrbništva, upravljanja z denarjem ali druge primerljive storitve 
v okviru ustaljenega poslovnega razmerja       

1180 6.1 ki jih zagotovijo kreditne institucije       

1190 6.2 ki jih zagotovijo finančne stranke, ki niso kreditne institucije       

1200 6.3 ki jih zagotovijo države, centralne banke, multilateralne razvojne 
banke (MDB) in subjekti javnega sektorja (PSE)       

1210 6.4 ki jih zagotovijo druge stranke        

7 Vloge za neoperativne namene, ki jih vzdržujejo finančne in 
druge stranke       

1220 7.1 ki jih zagotovijo kreditne institucije       

1230 7.2 ki jih zagotovijo finančne stranke, ki niso kreditne institucije       

1240 7.3 ki jih zagotovijo države, centralne banke, multilateralne razvojne 
banke (MDB) in subjekti javnega sektorja (PSE)       

1250 7.4 ki jih zagotovijo druge stranke       
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Znesek 

Tržna vred­
nost danega 

zavarovanja s 
premoženjem 

Vrednost 
odobrenega 
zavarovanja 

s premoženjem 
v skladu s 
členom 9 

Standardna 
utež 

Utež, ki se 
uporablja Odliv 

Vrstica Id. št. Postavka 010 020 030 040 050 060 

1260 8 Obveznosti financiranja do nefinančnih strank       

1270 9 zavarovanje s premoženjem stopnje 1 brez izjemno visokokako­
vostnih kritih obveznic, ki se uporablja za izvedene finančne in­
strumente       

1280 10 Spremljanje poslov financiranja z vrednostnimi papirji        

11 Odlivi znotraj skupine ali institucionalne sheme za zaščito 
vlog“;        

—  stran 56, naslov Priloge II: 

besedilo:  „PRILOGA II 

‚PRILOGA XXIII‘“ 

se glasi:  „PRILOGA II 

‚PRILOGA XXV‘“.  
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Popravek Izvedbenega sklepa Komisije (EU) 2016/417 z dne 17. marca 2016 o izključitvi nekaterih 
odhodkov držav članic iz naslova Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evropskega 

kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP) iz financiranja Evropske unije 

(Uradni list Evropske unije L 75 z dne 22. marca 2016) 

Stran 24, tabela: 

besedilo:      

„Skupaj FI: EUR 20 520,70 0,00 20 520,70“  

se glasi:      

„Skupaj FI: EUR – 20 520,70 0,00 – 20 520,70“   
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